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Cupwnwunipynilp, npwbu Bgquulwi Gplngp, hinwppepby b bgduipwi-
GEnh0 b Bquh hwpgbipn qpundnnGphG atin zuwn Junnig (YanGhupnu Jwh-
GunlwughG d.p.w. dmn 30 p. gptig Jwpwnwunipywl GwuhlG wewohl wpwl-
nuwinp), uwlw)6 zwpwnwunegntG wiuon bu sh Yapgpby hp wpnhwlwbnien-
Gp npwbu hwnnappwlgdwl Yupbnpwgnyl wwppbphg dblp: Cwpwnwoni-
PIMGG nunudlwuppyby E wnwpptip wbuwGlynGGbphg, npdbp 60 qubwquwi
plnpnznudltip ne nuuwlwpgmudGbp” hwadh weGbng nuunudGwuhpynn wowp-
Ywyh pGnyypp, Gpuwbnud Yuupwlgdwh nbpb nu Gwbwynugintbp b wy G

Fwpnlh £, np wiqbpbG0 ne hwybpbOo nGEG YwaenigdwdpwihG npnzwlh
nwppbipnipnilGtn, b puwn tnppwl wwinlpwGoud 66 mwpptip (Bquunhytph
whgtipbOp Yppnedwywi sgne B hwidwnpulwG wwppbpny, huly hwgbpbop
hwdwnpulws b Jeppnudwbwb mwppbpnd: Iwnbuybu wju awppbpnepjwip
t uwuydwGwdnpywd zwpwgwunipiwi Gawiwynipnilp hwdbidwndnn (Lgnult-
powd: dbpnudwlw (Eqrbtpnud pwpwnwuntpnibp hwdbdwwnwpwnp Guyn t
pwlh np yYbpowynpnipymGbbph pwgwlwynipnibp (pwgdnud b Gwfuwnwunt-
pjwl whnwdiGkph nhppnd, nph thnthnfunipinilp hwigbiglnud t hdwuwnw)hG
funnnudGbiph: UhGgntn hwdwnpuwwh |GqnuGbnb nuGbo hwdbdwnwpwp Gynch
wpwnwunipintG b Gwhuwnwunipywh winwdbbph nghpep wn hwdwiu ww)-
dwiwinpwsé t hwnappulgwlw Gupwnwlyny, wiuhlpl Gwiuwnwunip)wh
262:nnn whnwdp npdned b Owhiwnwuneppwl vligeaed Gwd gbpenud (hwdw-
awyG b, M QuipbiphGh upwip Gwhiwnwunpwi Gawwlwihg nhpebinb GG)',
npp ¢h hwigbglnud hiwunwihl fubinwenipnuiGtiph:

Cwpwnuwunipjwl gnpowenypbtiph Jspwpbpwg Ywi pwqdwphy dnnb-
gnuilbip, uwlunG dkq hwdwp plnmOGh t w)l, np 2wpwnwunpnlGG nih
tiptip hhdGulwi gnpéwenyp” phpwlwiwlw, hwaappwlgwlwi b ndwlwh

Unnpb winpunwnGnud Gp ndwlywl gnpdwnnyphl:

dbipehGu pGnpnz t pt GuymG b pb wqwn 2wpwnwunipjwdp (GqniGBpht,
nwy nbiwpntd wigbpEGhG U hwytpbGhh: NGwlwh gopéwnenyph Yhpwndwl
GuuwunwlG t funuphl hjnupbinnupynil, hGgbinnupinil, Gnp Gppbpwbqlbn wib-
(wglbip, hOgwbu Gwb zbanty b plngoby dhinpp: «Undapuljwl pwpwnuiunt-
pjwl fuwfuwnnudp, nph htnbwGpny GwhiwnwunippuG Gh npbt winwd
pGngauntd £ U unwlnud hatquiljul L wpnwhwjngwlwt Gpptipwlg, 4ng-
ynud t 2penud Guwd hGybipuhws”

Nowlwnpbl shznypwinpywe hwunwnwlhwt Gwhwnwonipjwl Gopw-
wi pb whq bpkGnud b pb hwjbphGnud dbé dwuwdp Gwlunpgnud t unnpngjw-
LhG: OphGwy !

The ponies would eat any kind of food, scraps of loaf, polato and apple rinds,
even orange peel (A.J. Cronin, The Citadel, p. 87).

S



PULULGE bY BLLURYANY

MnGhGEpG nenned thi his wwnwhbp. hwg, Ywpmndhih by, fuGénph
abuy, GnyGhul Gupbeh Ybnb (U. YpnGhG, «Uhplwptpnps, tp 154):

The thousand injuries of Fortunato | had borne as | best could, but when he
ventured upon insult | vowed revenge (The Short Story, p. 37).

Bopuntwinngh pinepudnp dhpwynpwiplbphlh apdwblnd th nppwb Ywpn-
nwinid Eh, puyg tipp hwingltg ng;wm:[bg had, tpnybgh ypkid (nudby (XIX

winh wibi wh wunndywop, te 57)
. gﬂm&w@ﬁf;}r& Jimm{nmg funuinwned bp wpydwn U wplina op (U. Puljnibg,
Gpltip, tp 115):

Puu:uugwm hwinpuwintiuhl Gplwpne pd qublnpnelp fpwlpwiwgntg Ug-
Juwilip (4. Quihwquul, «Ibnwnwnd hwpagp», h. 1, tp 70):

@6 2. AphGpbipgp b pb L. 9. UpwlhGh hpkGg wzhuwnnipjnibGpned npuybiu
Gwhuiwgwonipwl winwdltph npwywpwiwyws Jeppndnipwi suhwihz
fiznud 60 Gl ninpn fulinph U wanpngjwih niibguo nhpep LOpwlwyh Gywn-
twip: Gy, pun UpwihGh, wiqibptGp pwn hinbUpnwwlwi (kgnibbiph Gdwo
wuwinywinid £ S+P+0 inbiuwlhG, huly hwybpip” S+O+P% Cuwn UnwlhGh hw-
jEpbGnul BGpwlwi guGymd t Gwhuwnwunigjwi epenud, npG b Gpw hwdwn
wwpnwnhp ghpe £ By hOswbu gnuyg B0 vwhu Gwhbww niunudbwuhpnt-
pimGbpp hwybpbGhG Gnyylwbu, hOjwhu wigbpkoh0 hhdGwywbnid pGapng £
S+P+0 Lwnnigwépp, bl hwinhynud £ Gwb S+O+P-0: bOswbu Gznud £
2. AphGptpgp. (Ggniltph U6 dwuhb pnpng t ng pb dbl, wyy 6h pwih 2upu-
nwuntpynil, vwlwyl Gpwbahg dhuwyG 6BYE E qlipwlzrnn® OphOwly

Cohbpu Gudwg unegned tp O tpg b dhmt pwytiph hwdbdunn pudph Jnw
opapymud (U. PwlmGg, Gplybp, to 115):

Qnepqbiip wewpwnlibg h6d gplip nplt pwh dbupnupwl gpulwd huybpbGny
(3. UBwnywl, Ywiphu hnipbiphg, te 219):

UkqGhg up phs htinnt wpwbpl LhG: Minpbipp bp paunws Gh dwpn entp Ep
tnwbmed (U PwlniGg, Gnllip, e 263):

UGgipkGnud b hwjbpblnud Yw dh Ywaenyg Adv mod. +P+S, npl wlgybpb-
Gnud nulh apnzwlh hniquiywG Gppbipwig, GhGgntn hwbiptGnud wb segqnp L
Uw wwdwGufnpdwé t pyne (GgniGbph zwpwnwunipjwi wewbdbwhwnyne-
pintbGtpny: UGg bpbnud hhdGwlwGnid bwpuwnwu nhppnd hwinbu t quihu
nbinh wwpwaqw, npp dhindwé t zhanbne gnpdnnnipjwd Yunwpiwh Juw)pp,
U phwplt Bopwlwh, pwih np Gwfuwnwuniejw uljhqpt ne Ybpep, hoswbu wnp-
nbl Gp6y GOp, Opw GawlGwlwihg nhppbpb GG Jw)binkiG, nGkGwng wibh
Gynl pwpwnwunignil, wju Yuenygl oguwgnpdnid b wowhg hniquiljwi
tpwhguinpdwl U Gwhuwnwo nhppaud hwinbu Gupnn £ gy unnpngiwih
gullwgwd |pugnud: I,

Close to the town was an elevated green spot surrounded by an ancient
square earthwork (T. Hardy, The Mayor of Casterbridge, p. 467).

Bwnuwphl Gupud ywiwswawn g pupdnclp Gun® hiwdbh punwlniup hn-
nuwuinGbzny zppwipwiniws (1. wpnh, Rhupbinppheh punwpwwbnp, te 130):

The house was in a ruinous condition and on the door was nailed a board,
intimating that it was to let (Ch. Dickens, Oliver Twist, p. 89):
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Snibp wbpuwly YrSwhned tp, b grwt gnigudbwiih Jpw gpuwe b, np Juwp-
dnu b (2. Hhylbkbu, Othybp @yhunp wplweGpp, tp 124):

Just behind us was a family of four living in a cluster of dry-good boxes
(Modern American Short Stories, p. 416).

Utp Yanpht' snp, hwpdwpwilbn wplnbpod, snpu hngnig punlugws dh
plunwihp tp wwypnid (XX g wpnwuwhdwlwi wpdwly, to 464)

MwwnnchwGGbphl wwwlnt wbn fudnpny thwlgpbp the s pownp
(U. Pwlnilg, Eplbp, tp 117):

‘_) Ubipplp énpncd’ Puwununw glinh dintu wephl, pwpwdw)nbph Jpw puwnby 66
h pwih wnGbp (U. PwlniGg, Eplkp, te 135):

Uh wrwGahG funuip 66 Ywquinud there is duwlwG, winbd Ywonygny Yuqo-
Yuwd GwhiwnwunipniGabpp, npl, punn npng |GqUwpwGGtph, 2po0wi wpnnbp
bt UwiljuyG d60p hwiwlwpéhp 6Gp wyl nwnuibwuhpnnltph hto, npnip wu
Ywenygp nhind 66 hppl nunbn 2wpwnwuenignid, pbb upw Gepunud by how-
nuidon t yuwinwpt) 2penud: Uy nbwpned wantt nubbinud GGp npnzwbh hnuguw-
Lw0 Gpwbguynpned: Fddw.

Only near the Ayutamiento, where the priest was complying with his duties
with the fascisls, was there any ribaldry (E. Hemingway, For Whom the Bell
Tolls, p. 105).

Uhuwil Ayutamiento-h dmwn, npunbin pwhwiwG pp é6ul tp Guwnwpned, wi-
dowly bp, hughngned EpG (6. I60pGgnety, Md dwhG t grudnd quubqp, te 328)

The two gentlemen walched Oliver's eamest face, as he spoke, and looking
from him to each other, seemed lo feel salisfied of the accuracy of what he said
Still in no direction were there any appearances of the trampling men in hurried
flight (Ch. Dickens, Oliver Twist, p. 184):

UhGsntin Oppflipp fununid tp, Gplint pbGunpdBGAERG nLzwahp ahinbghl Opw
whdbnmGwl nbdpp, wuyw hpwp Gwybghl: Cuwn Gpbnyehb Gpwip stho Guwulw-
dnud innuyh funupbiph Sdwpunnigulp: Winuwdbluylhy, ng dh wbn upbh
tp funidwwwhwn dwpnuwig anGwhbnpbp Ghwnby (2. 9pllliou, Ophybp
@punp wphwdbbpp, to 285):

Ubp Wwpéhpny, pGwgphG hupwquwm, dGwinyd puwpgdwinugnibp buptgh €
dbwhtipwt Owb hewnbjw| Yepw, npi k| pupgdwbynn (Gquhb Yhwnnpnh plwg-
nh nGwlwh hyniplinnugyntOp:

Oyfultinh funubtyme plGpwgpned Gpyne ehGunydbGGEPG nipwnhp qGGnud thi
Gpw widtin nbdpp, b pyniditp, pb gnh thi Gpw wunndweh Gaapunnenelha: U-
GuwdbGuyGhy, funtwwwhwn dwpnlwig mabGwhbnptip ng Oh anopprudp
SthG tpbined:

FuybiptiGnud bu Eppbal hwinhwntd Bop Gowlwwnhw Ywenygh, npl nibh pb-
pulwiwlwh GwiwynupntG U Gwiunpn Owhiwnwuoniewlb htin Guwywlgnng
nbin: Uwluyl wyu wenygp (wyl GhpwenegneG sacGh: Ophbwy

U thnpphly pwnp Swiphl Gur Bimiginil hwidwd Ynsfwo punwdup
(3. USwnpwa, Ywhphu hntzbphg, te 12):

NGwlwGnpbl Gznypwinpywé Gwhiwnwuntpjwl unnpngjuip andnud t G-
puwlwihg b Gpw (pwgnidGtiphg wrwe: Gipwlwih b unnpngjwih 2pewnwunt-
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pintlp wwjiwbwynpdws tunnpngjuth ywgdnepjwdp: IwpnGh £ ap unnpng-
jwin (hGnud b wwng b punwnpjwy. hul punwapwi0 b ip hEpphG (hGnud t pu-
jwilw0 b wiwiwlywb: Unnpngpuih znewnwuntpjwi abupaud wil wipnngn-
UhG Ywi wybih hwéwhu Gpw punwnphiiphg dtlp nbnwibafulnd E Eopwhw-
jhg wowe™ plngdbnt gnpannmpniip:

1. UlGgtpkinud dwiwGwlwaltiph 066 dwul nbh ybpnudwlwi Yuwnenig-
ywép, wyuhGel unnpngjuwip punlwgwe b odwlnul pwihg b hiwunwlhnp pu-
jha, nuunh Gufuwngwunipyw aplt Ghinp plngatiint hwdwp odwlnwl pwjp np-
Uned t GGpwlwyhg b Gpw (pwgntdGtiphg wowe:

And as Clare was oppressed by the outward heals, so was he burdened
inwardly by waxing fervour of passion for the soft and silent Tess (T. Hardy, Tess
of the D'Urbervilles, p. 164)

2ibpp Ghnymd tn wnphg n wnznpmd tp pappnpdnn Upphg” plpntz ot
(owlywg Stuuh hwdwp (@. Jwpnh, Stup n'tpppdpiGbph winhdfg, tp 166):

Itinhlwyp nhdnud b 2ppwuwgnipiwl ndwlws hGwphl pingdbint Gphuw-
uwpnh ntGbgwé qauginiGep: Lyl (Euwlwh dhongl t oguwgnpoyws Gub
uinnpl plipynn ophGwyGkpnd, Gpp dh nbwpemd 2pewuwgnipjwip htinhGwyp
gnujg t wiwihu, pb hs wwpnudGbp Eauikghi $wzhuntbph dbnpl pGyws wneh-
Lp, hul Gjnu nbwpentd pngoynid t hpnunthne quipdwipp, tpp YGughztipht
wpplwbwiny” fuh hnwn b weGnud:

She wouldn't speak and she cried all the time and if anyone touched her she
would shiver like a wet dog. Only lately has she been much befter (E.
Hemingway, For Whom the Bell Tolls, p. 28):

Cunn vnwpophlwl tp, stp fununid, waplnhwen pwihu tp, puly bppe splt 064p
ahusnud b, uhuned tp ppedwé pwi Gdwh nnquy: Gplpwp dwdwlwl wiguy,
dpGsl np ulubig inbuph quy: I wpnbl (wy vppnibwguy (£ I6dhGgnety, Md
dwhb t gnudnid quibqp, tp 249);

| was surprised at this circumstance; but still more was | amazed to perceive
the air quite dim, as if filled with smoke (Ch. Bronte, Jane Eyre, p. 996).

Uy hwiquiwlpp hGd quplwlp wunnBwnby, puyg wybth bu qupdwguw,
Gpp Ghunnbigh, np onp pognpndhl §znipwwunn £, Gupobu (giby tp ofuny
(C. Ppniink, 256 Eyp, tp 169) b w6

dtipp pbpdwé ophlwlGbpnud to be odwlnuly pusyl E nbnwihnfuynud Glpw-
Yuwihg wewy, vwlw)G Jepindwlwh unnpngjwip Yuqdiymd b Gwb do odwi-
nwl pwjh dhongnd, U wyu nbwpnd hbwpwinp t b do odwinwly pwjh, b hiwu-
unwlhp pugh’ bopwluwgh Ohwindwip Gwhwnwe nhppp:

Hate him she did not quite; but he was dust and ashes to her, and even for
her name's sake she scarcely wished to marry him (T. Hardy, Tess of the
D'Urbervilles, p. 98).

Wuhlpl Gpwl wylpw b stp wond, puyg Gw hp hwdwp qupdty tp ginzh
nt dnfupp b GnyGhul b ubp bp wijws hwqhy pb guibluwGuwn winuuGubwg Gow
htun (3. Iupnh, Skup n'tpepdhGbph winhihg, te 166):

So happy, so gralified did | become with this new interest added to life, that
I ceased lo pine after kindred (Ch. Bronte, Jane Eyre, p. 995).
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UpGpwl ntpwiu, wilpwh tppwlhly th wib Gopny, np wibjwgby top hd lywo-
e, np nunwnbigh dnwdby ne nwpdt wequlwbibph Ywpnnpg (G. Ppnt-
wnbi, 2616 Eyp, tp 167):

Gplpnpn Gwhiwnwunipjwh dbe htiGg do odwlnwl puwyh Yhpwaetwip buwg-
dwlwynpiwo wiu Gwhwnuunipjwi nbwlw wpdtpp, npo b wysih £ pGngo-
Ynud Gpw’ GOpwlw)h Ohwwndwdp nikgwo Gwhuwnwu nhppny:

Awgtiptilinud odwlnwl puybnt wnpwl «wqunnipnls Gkl b 366 Luw-
pnr wewlg hdwunwbhp pwjh nbnuibnfudbp Bopwiwihe wowe: 260 pw-

nuwd dhdwlnud, b nwppbpagynid wioibptGh, npwip npdnud 6O htwunw-
Upp puyhg htinnn, hul zbzntine b plngdtine hwiwp Yupnn G0 nbquignfudlb
hdwutnwlihp puijhg wewe: Ophwly

Lpwhwinp thG Vwdwphwih U. bnpg GYytntgnt ephwGlpnGinp ppklig pu-
pnippuwdp, whdwfunipudp, duwaqbine wpwgnippudp b hpabihh db Ghutnd
hwhnqlnipjwdp (3. USwepwl, Ywbphu hnztiphgs, te 25).

Mdwp tp dhzun wanpywly qubbp (U PwynGg, Gpytp, te 121)

Puwiqdnipinilp [nen puncd tp: 2bh qunid bu (U, Pwlnihg, bplip, to 125):

Upwp b thi qreqyby, U wilwbu thuginud thG vwppulGbph ul thEwnnipGtpp
(U. PwlntGg, Gpltp, te 123):

2. UGqutnkGnud 2w Yhpwaebth 66 Gnwiwlwynpon pwgbpng Gwaddnn Y-
nnyglbpp, nu ptb npwip oguwgnpddnid GG (hhdwuwn pwybph hbn U wow-
Sh0 Yhpwenipynel smGG, uwluw)l funuphl wwihu 60 hwybjwg hdwon: Lw-
fuwnwunpywbp npnawlh hnequywGnegynil hwnnpnbpne Guwawlyny Gnwiw-
Ywynpnn puwjtipp b Gpuwbg htiin Yhpwndnn pdwunwbhp pugbipp GppbdG npdnod
b6 Ghpwlwjhg wnwy: OphGuwly

Sleep, however, he could not-so near her, yet so far from her (T. Hardy, Tess
of the D'Urbervilles, p. 397).

Uwlyunyl shwpnnuguwy pGb; " wibpw G dnwn, b dhwowdwliwl wibpw G htnm
Gpwbhg... (8. Jwpnh, Skup n'tpppdhGEph tinhohg, to 422):

Speak of it | know you will not; and | can trust you not to write of it (T. Hardy,
The Mayor of Caslerbridge, p. 476).

Shntid, nnwp ng nph sbip wwwndp, b thayhb hwywnwguwa Bd, np npuwig duw-
uhl Gwl stp gph (0. Jwpnh, Bbupbpepheh pwnwpwwbinp, tp 147).

3. Pwnwnpju) wiwiwlwt vinnpngjuip Yuqidws b hinw hwignyghg U
dh nplt wonil funuph dwuhg unnpngbihwlwe depwnpha, npnbg ghpgh din-
thnpuntpniGp GGpwlwgh GUundwdp GnyGwbu funuphG hwnnpanud B0 nGwlwi
npnawlh Gppbpwhglbp, pingdmy b zbznnud 66 dhunpp: POswbu gnyg 60 nw-
thu nuunuiGwuhpnupynilGbpp, wigbpbGnud pwrwopw| wiwiwlwh unn-
nngjwih zpgnidp Ywpnn t (GG (phy b dwubwbh, wjuhlpel hGwpwdap € 226
U uinnpngyu G wipnnentgwdp, b Gpw npbt wonwdp: Oppbwly

His father was shocked to see him, so reduced was that figure from its for-
mer conlours by worry and the bad season (T. Hardy, Tess of the D'Urbervilles,
p. 388).

Fuypp GnyGuybiv gigywa tn’ npohl fupun Ghhwpty tn hnquiinhg nt whhw-
pnqmpniGhg (B. Jwpnh, Stup q'tpppyhyGbph tinhdhg, te 412):
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Noah was a charity-boy, but not a workhouse orphan. No—chance child was
he, for he could trace his genealogy all the way back to his parents, who lived
d& poltghy

hard by (Ch. Dickens, Oliver Twist, p. 38).

Unuwili ng pb wnpwinwilingh, wyj nppwlngh tnuw tp: Opfytnh b
tinbifuw stp Gw, pwlp np Gwpnn b wdpnne wqqupwbnugnilp dh wn dh pyby
g3l pp 6GnnGlpp, npnlp htGg dmnbppnidl b wypood ERG (2. Wy4tiGu, Oh-
ybip @ypunh wplpudhbpp, ko 37):

Wild was the wrestle which should be paramount; but another feeling rose
and triumphed (Ch. Bronte, Jane Eyre, p. 992).

Twypwpp dnpbight tn, b whbnp b y8owlpul (hGhp, puyg whw wnwpwgwq th
Gnp qqugned, b hwnplig (G. Bpnlunt, 2616 Ep, ko 163) U wy|G:

Fuybipklnud punwnniw) widwlwlws unnpagjuih hwignygl nuGh Yot
nhpp, b wyG Jepwnphg honwgGtipne niwpnud dEpwnhp £ nwebnid w)b winw-
up, npp dnwn gpdnud B hwGgnyap: Opplul

Lbpplnid Unwdp Gl bp, énph tp, pupluww Ep, GunGhG tp, duipn s,
nhdwgp whmwel tn (3. UwplbnupwG, Gphtp. to 47):

B dhunpl plngotipnt hwdwp uinnpngjuip bp Bplne punwnphgny Gopwluw-
Jhg wnwe t ptipdnud: OphGwy

WpOwl fuwmun ophG Gmul hwdtph tn U uhdhGaph tinbplbtph fuz2ngp, U
ywqtiph opnpp, U hGdwGh nrlwlh Gpgp (U. PwinlGg, Gplitp, tp 73):

Uju Gwhuwnwunigjwbp hnquljwG Gpwhg £ hwanpowd ng dhwys puqiwi-
nwd tGpwlwh, wy Gwb zpeml zwpwnwuncpnibp:

Pppb bgpuliwgnipinul Gwpbih t G5 htitbywp.

1. Cwpwnwuntpjwh inpuwpwbulwh quowlupgdwl inbuwlbnhg wiopb-
GGG ne hwybipbip wwelpwlGnid 66 dhbiGnyG (Gquunnfuyh, b Gpyne (GgniGl-
pncd b Gwfuwnpwonppwl hhdtwlwl pwpwnwunipmbp hbnbyugl E S+P+0:

2. (06 dbly U pt dynww (tigriG mOGG Owfuwnwump)wl ndwlwi Gpuwbqunnp-
dwh npnzwhh dhenglbp, npnGg pynid 66 Gwl GGpulpwh U wwnpnguuith npp-
puyhl wnwhdbwhunnlnipym GGbpny wuydwluninpuws wpmwhw)nswdlbpp:
LwfuwnwunignGGbpp nSwipub npnpwlp Gppbpwi 66 uwnwined, bpp unn-
gy p dwubwhh Yuwd wdpagondhlG gpydned b Gpwipughg wew, hGsG b funu-
pht hwnnpnnud t hjnepbnntpintG:

auunERUSrNHI3NFLLEM

1. R. Galperin, Stylistics, Moscow, 1977, p. 204.

M.B. Apranen, CrunucTuka cospemennoro anrnMiickoro aasika, M., 1990, erp. 162.
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Bl Apaxun, Cpaesurensnan THNONOrMA aHFNMACKOrO W PyCCKoro Asvikos, M., 1979,
crp. 201 -202.

[ox. Mpunbepr, HexoTopsie rpammarieckue yHuBepcaniw, B cb. Hosoe 8 nuHrancTHKe,
Bun. V. M., 1970, cp. 117
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C.P. CaprucsH

CTUNUCTUHECKHUE OCOBEHHOCTH NOPAAKA YNEHOB MPEANOMXEHUA —
NOANEXALLETO U CKA3YEMOIO B AHIMHHUCKOM U APMAHCKOM
A3bIKAX

CraTes — 370 NofbiTka NPOAHANHMIMPOBATE NO3IMUMOHHbIE OCODEHHOCTH NOANEXAWETO W
cKa3yeMoro 8 0BOMX A3biKAX € LENbo ConOCTaaneHna, ASTOP WIYUMN NPUMEDS!, BIATLIE 13
SHFAWHCKONM W ADMAHCKOW NWTEPATYPSI M NPHWENR K CRefyOueMy BoiBOAY: 8 0DOMX A3biKax
NPEANOMEHHA NONYHAIOT ONPEAENEHHYIO CTHAHCTHMECKYIO OKPAcKy, KOTAa cralyemoe CTa-
BHTCA MEPea NOANEMALMM YACTHUHO MAK NONHOCTEI.

S.R. Sargsyan

THE STYLISTIC PECULIARITIES OF WORD ORDER OF SUBJECT AND
PREDICATE IN ENGLISH AND ARMENIA

The article “The Stylistic Peculiarities of Word Order of Subject and Predicate in
English and Armenian” is an attempt to analyze the positonal peculiarities of subject and
predicate in both languages for the purpose of comparison. The author investigated
examples taken from English and Armenian literature and came to the following conclu-
sion: in both languages, sentences acquire cerain stylistic colouring when the predicale
is placed before the subject fully or partially.
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